
Need an interpreter to assist with enrollment? Call our multilingual voicemail line and 
leave a message. 

 

Spanish 
¿Necesita la ayuda de un intérprete o traductor para las inscripciones escolares?  
Por favor llame  y deje un mensaje. 
* ​Este es un sistema de correo de voz, no una line telefónica en vivo.  

 
INSTRUCCIONES PARA LOS PADRES QUE LLAMAN 
1 ​. Marcar ​317-259-5446    ​**Escuchará una grabación en inglés. 
2. Pulsar el número 1 para español. 
3. Deje su mensaje en español incluyendo la siguiente información: ​ su nombre completo, su 

número de teléfono, el nombre complete del estudiante, su pregunta o solicitud  
4. Un intérprete le devolverá su llamada lo antes posible. 

Arabic 

 
 
 
 

French 
SI VOUS VOULEZ UTILISEZ LE Francais POUR CONTACTEZ L’ECOLE . . .  

1. Composer 317-259-5446   ​** Vous entendrez un enregistrement en Anglais 
2. Appuyez sur 5 ​ pour le Francais. 
3. Laisser un message ​ en Francais. Sur vous plait dites: ton nom complet, ton numero de 

telephone, le nom complet de ton eleve, ta question ou ta demande 
4. L’interprete de francais retournera votre appel dès que possible 



Need an interpreter to assist with enrollment? Call our multilingual voicemail line and 
leave a message. 

Kiswahili & Kinywarwanda 
Je, unahitaji msaada wakati wa kuandikisha mtoto shuleni? 
Piga simu na tuachie ujumbe  
IKIWA UNAHITAJI KUTUMIA Swahili au Kinyarwanda KWA KUWASILIA NA SHULE . . . 

1. Piga 317 259-5446 ** Utasikia rekodi ya kiingereza 
2. Bonyeza 5 kwa ​Kiswahili au Kinyarwanda. 
3. Acha ujumbe katika lugha yako. ​Tafadhali sema yafuatao: majiana yako yote, namba 

yako ya simu, majina yote ya mwanafunzi wako, Swali yako  au ombi lako 
4. Mkalimali ( Mtafsiri) wa Kiswahili atakuita haraka iwezekanavyo. 
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